
 

 

 
 
 

อนุสัญญา 
เพ่ือการรวบรวมกฎเกณฑ�บางประการเกี่ยวกับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ* 

 
รัฐภาคีแห�งอนุสัญญานี้ 
 
ตระหนักว�า  อนุสัญญาเพ่ือการรวบรวมกฎเกณฑ�บางประการเก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ ซ่ึงลงนาม 
ณ กรุงวอร�ซอ เม่ือวันท่ี 12 ตุลาคม ค.ศ.1929 ต�อไปในอนุสัญญานี้เรียกว�า “อนุสัญญาวอร�ซอ” และตราสารอ่ืนๆ ท่ี
เก่ียวข0อง มีส�วนสําคัญในการให0ทํากฎหมายอากาศระหว�างประเทศแผนกคดีบุคคลเป4นเอกรูป 
 
ยอมรับ    ความจําเป4นท่ีจะต0องทําให0อนุสัญญาวอร�ซอและตราสารต�างๆ ท่ีเก่ียวข0องทันสมัยและรวมเป4นอันหนึ่ง
อันเดียวกัน 
 
ยอมรับ   ความสําคัญของการประกันการคุ0มครองผลประโยชน�ของผู0บริโภคในการรับขนระหว�างประเทศทาง
อากาศ และความจําเป4นสําหรับค�าสินไหมทดแทนท่ีเป4นธรรมตามหลักการของการชดใช0 
 
ยืนยัน   ความปรารถนาท่ีจะให0การดําเนินการขนส�งทางอากาศระหว�างประเทศพัฒนาไปอย�างมีระเบียบ รวมท้ัง
คนโดยสาร สัมภาระและของ เคลื่อนไปอย�างราบรื่น ตามหลักการและวัตถุประสงค�ของอนุสัญญาว�าด0วยการบินพลเรือน
ระหว�างประเทศ ซ่ึงทําข้ึนท่ีเมืองชิคาโก เม่ือวันท่ี 7 ธันวาคม ค.ศ.1944 
  
เช่ือม่ันว�า  การกระทําของรัฐร�วมกันเพ่ือความคืบหน0าในการทําให0เป4นเอกรูปและประมวลกฎเกณฑ�บางประการ
เก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ โดยอนุสัญญาฉบับใหม�เป4นวิธีท่ีเหมาะสมท่ีสุดเพ่ือบรรลุถึงดุลภาพท่ีเป4น
ธรรมแห�งผลประโยชน� 
 
ได*ตกลงกันดังต�อไปนี้  
 

หมวด 1 
 

บทบัญญัติท่ัวไป 
 

ข*อ 1 – ขอบเขตการบังคับใช* 
 

1.   อนุสัญญานี้ใช0บังคับแก�การรับขนระหว�างประเทศท้ังปวงซ่ึงคน สัมภาระ หรือของ ซ่ึงปฏิบัติการโดยใช0อากาศยานเพ่ือ
สินจ0าง อนุสัญญานี้ใช0บังคับแก�การรับขนให0เปล�าโดยอากาศยานซ่ึงปฏิบัติการโดยวิสาหกิจขนส�งทางอากาศด0วย 
 

                                                                                 

  
* คําแปลอนุสัญญานี้ แปลโดย นายสมชาย  พิพุธวัฒน� ท่ีปรึกษาด*านเศรษฐกิจการขนส�งทางอากาศ กระทรวงคมนาคม  

คําแปลอย�างไม�เป7นทางการ 
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2.     เพ่ือความมุ�งประสงค�ของอนุสัญญานี้  คําว�า การรับขนระหว�างประเทศ  หมายถึง การรับขนใดๆ ซ่ึงตามความ    
ตกลงระหว�างคู�สัญญา ถ่ินต0นทางและถ่ินปลายทางไม�ว�าจะมีการหยุดพักในการรับขนหรือมีการถ�ายลําหรือไม�ก็ตาม ต้ังอยู�
ภายในอาณาเขตของรัฐภาคีสองรัฐ หรือภายในอาณาเขตของรัฐภาคีเดียว  ถ0ามีถ่ินหยุดพักท่ีตกลงกันภายในอาณาเขต
ของอีกรัฐหนึ่ง ถึงแม0ว�ารัฐนั้นไม�เป4นรัฐภาคีก็ตาม  การรับขนระหว�างจุดสองจุดภายในอาณาเขตของรัฐภาคีเดียวโดยไม�มี
ถ่ินหยุดพักท่ีได0ตกลงกันไว0ภายในอาณาเขตของอีกรัฐหนึ่ง  ไม�เป4นการรับขนระหว�างประเทศตามความมุ�งประสงค�ของ
อนุสัญญานี้ 
 
3.   เพ่ือความมุ�งประสงค�ของอนุสัญญานี้ การรับขนท่ีจะปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งหลายคนหลายทอดต�อเนื่องกัน ให0ถือว�า
เป4นการรับขนเดียวโดยไม�แบ�งแยก ถ0าการรับขนนั้นคู�สัญญาได0ถือว�าเป4นการดําเนินการเดียว ไม�ว�าจะได0ตกลงกันในรูป
ของสัญญาฉบับเดียวหรือสัญญาเป4นชุด และย�อมไม�สูญเสียลักษณะระหว�างประเทศ เพียงเพราะว�าจะต0องปฏิบัติการ
ท้ังหมดภายในอาณาเขตของรัฐเดียวกันตามสัญญาฉบับเดียวหรือสัญญาเป4นชุด 
 
4.   อนุสัญญานี้ใช0บังคับแก�การรับขนท่ีกําหนดในหมวด 5 ด0วย ภายใต0เง่ือนไขท่ีกําหนดในหมวดนั้น 
 
   
 ข*อ 2 – การรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยรัฐและการรับขนไปรษณียภัณฑ�  
 
1.    อนุสัญญานี้ใช0บังคับแก�การรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยรัฐหรือโดยองค�การของรัฐท่ีต้ังข้ึนโดยกฎหมาย  ถ0าการรับขน
นั้นอยู�ในเง่ือนไขท่ีกําหนดไว0ใน ข0อ 1 
 
2.    ในการรับขนไปรษณียภัณฑ� ให0ผู0ขนส�งรับผิดเป4นการเฉพาะต�อหน�วยงานการไปรษณีย�ตามกฎเกณฑ�ท่ีใช0บังคับกับ
ความสัมพันธ�ระหว�างผู0ขนส�งและหน�วยงานการไปรษณีย� 
 
3. นอกจากท่ีบัญญัติไว0ในวรรค 2 ของข0อนี้ บทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ไม�ใช0บังคับแก�การรับขนไปรษณียภัณฑ� 
  
 
 หมวด 2   
 

การจัดทําเอกสารและหน*าท่ีของคู�สัญญาเก่ียวกับการรับขนซ่ึงคนโดยสาร สัมภาระและของ 
 

ข*อ 3 – คนโดยสารและสัมภาระ 
 

1.   ในการรับขนคนโดยสาร ให0มีการส�งมอบเอกสารการรับขน ฉบับหนึ่งหรือเป4นชุด ซ่ึงมี  
  (เอ)   การบ�งชี้ถึงถ่ินต0นทางและปลายทาง 

        (บี)    การบ�งชี้ถึงถ่ินหยุดพักอย�างน0อยหนึ่งแห�ง ถ0าถ่ินต0นทางและปลายทางอยู�ภายในอาณาเขตของรัฐภาคีเดียว    
    แต�มีถ่ินหยุดพักท่ีได0ตกลงกันไว0แห�งหนึ่งหรือหลายแห�งอยู�ในอาณาเขตของอีกรัฐหนึ่ง  
 
2.   วิธีอ่ืน ๆ ซ่ึงมีข0อมูลตามท่ีระบุในวรรค 1 อาจใช0แทนการส�งมอบเอกสารตามวรรค 1 ได0 ถ0าได0นําวิธีอ่ืนนั้นมาใช0      
ให0ผู0ขนส�งเสนอท่ีจะส�งมอบเอกสารซ่ึงแสดงข0อมูลท่ีมีอยู�นั้นให0แก�คนโดยสาร 
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3.  ให0ผู0ขนส�งส�งมอบปIายกํากับสัมภาระสําหรับสัมภาระลงทะเบียนแต�ละชิ้นให0แก�คนโดยสาร 
 
4.  ให0มีข0อความแจ0งให0คนโดยสารทราบว�า ในกรณีท่ีอนุสัญญานี้ใช0บังคับ อนุสัญญานี้จะบังคับและอาจจํากัดความ  
รับผิดของผู0ขนส�ง ในกรณีการตายหรือการบาดเจ็บและกรณีการถูกทําลายหรือการ  สูญหาย หรือการเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก�
สัมภาระ รวมท้ังกรณีการล�าช0า  
 
5.  การไม�ปฏิบัติตามบทบัญญัติในวรรคข0างต0นจะไม�กระทบความมีอยู�หรือความสมบูรณ�ของสัญญารับขน ซ่ึงอย�างไร  
ก็ตาม สัญญารับขนนั้นยังอยู�ภายใต0บังคับกฎเกณฑ�แห�งอนุสัญญานี้ รวมถึงกฎเกณฑ�ท่ีเก่ียวกับการจํากัดความรับผิด 

 
 

ข*อ 4 – ของ 
 

1.   ในการรับขนของ ให0มีการส�งมอบใบตราส�งทางอากาศ 
 

2.   วิธีอ่ืน ๆ ซ่ึงมีบันทึกการรับขนท่ีจะปฏิบัติการ อาจใช0แทนการส�งมอบใบตราส�งทางอากาศ  ถ0าได0นําวิธีอ่ืนนั้นมาใช0 
และผู0ตราส�งร0องขอ ให0ผู0ขนส�งส�งมอบใบรับของซ่ึงให0ข0อบ�งชี้ถึงของท่ีส�งและการเข0าถึงข0อมูลท่ีมีอยู�ในบันทึกโดยวิธีอ่ืนนั้น
ให0แก�ผู0ตราส�ง 
  
 

ข*อ 5 - รายการของใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของ 
 
 ใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของให0รวมถึง  
 

  (เอ)   การบ�งชี้ถึงถ่ินต0นทางและถ่ินปลายทาง 
 

  (บี)  การบ�งชี้ถึงถ่ินหยุดพักอย�างน0อยหนึ่งแห�ง ถ0าถ่ินต0นทางและถ่ินปลายทางอยู�ภายในอาณาเขตของรัฐภาคีเดียว   
   แต�มีถ่ินหยุดพักท่ีได0ตกลงกันไว0แห�งหนึ่งหรือหลายแห�งอยู�ในอาณาเขตของอีกรัฐหนึ่ง     
 

  (ซี)   การบ�งชี้ถึงน้ําหนักแห�งของท่ีส�ง 
 
 

ข*อ 6 – เอกสารเก่ียวกับสภาพแห�งของ 
 

ถ0าจําเป4นต0องปฏิบัติตามพิธีการทางศุลกากร ทางการตํารวจ และพิธีการของหน�วยงานของรัฐหน�วยงานอ่ืนท่ีมีอํานาจ
ทํานองเดียวกัน  ผู0ตราส�งอาจถูกเรียกให0ส�งมอบเอกสารท่ีบ�งชี้สภาพแห�งของ บทบัญญัตินี้ไม�มีผลเป4นการก�อให0เกิดหน0าท่ี 
ภาระผูกพัน หรือความรับผิดแก�ผู0ขนส�ง 
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ข*อ 7 – รายละเอียดของใบตราส�งทางอากาศ 
 

1.   ให0ผู0ตราส�งจัดทําต0นฉบับใบตราส�งทางอากาศจํานวนสามฉบับ 
 

2.   ฉบับท่ีหนึ่งให0ระบุไว0ว�า “สําหรับผู0ขนส�ง” โดยให0ผู0ตราส�งลงลายมือชื่อไว0  ฉบับท่ีสองให0ระบุไว0ว�า “สําหรับผู0รับตราส�ง” โดยให0
ผู0ตราส�งและผู0ขนส�งลงลายมือชื่อไว0  ฉบับท่ีสามให0ผู0ขนส�งลงลายมือชื่อไว0และมอบให0แก�ผู0ตราส�งหลังจากท่ีได0รับของแล0ว 

 

3.   ลายมือชื่อของผู0ขนส�งและของผู0ตราส�ง อาจพิมพ�หรือประทับตราก็ได0 
 

4.   ถ0าผู0ตราส�งร0องขอให0ผู0ขนส�งเป4นผู0จัดทําใบตราส�งทางอากาศ ให0ถือว�าผู0ขนส�งจัดทําใบตราส�งนั้นในนามของผู0ตราส�ง  
เว0นแต�จะพิสูจน�ได0เป4นอย�างอ่ืน  
 

ข*อ 8 – การจัดทําเอกสารสําหรับหลายหีบห�อ 
  

   ในกรณีท่ีมีมากกว�าหนึ่งหีบห�อ  
 

  (เอ)    ผู0ขนส�งของมีสิทธิเรียกให0ผู0ตราส�งจัดทําใบตราส�งทางอากาศแยกต�างหากจากกัน    
 

  (บี)     ผู0ตราส�งมีสิทธิเรียกให0ผู0ขนส�งส�งมอบใบรับของแยกต�างหากจากกัน เม่ือได0มีการใช0วิธีอ่ืนตามท่ีกล�าวใน 
                 ข0อ 4 วรรค 2 

 
 

ข*อ 9 – การไม�ปฏิบัติตามข*อกําหนดในเรื่องเอกสาร 
 

การไม�ปฏิบัติตามบทบัญญัติข0อ 4 ถึง 8 ไม�กระทบความมีอยู�หรือความสมบูรณ�ของสัญญารับขน ซ่ึงอย�างไรก็ตาม สัญญา
รับขนนั้นยังอยู�ภายใต0บังคับกฎเกณฑ�แห�งอนุสัญญานี้ รวมถึงกฎเกณฑ�ท่ีเก่ียวกับการจํากัดความรับผิด 
 
 

ข*อ 10 – ความรับผิดชอบเก่ียวกับรายการของเอกสารท่ีได*จัดทํา 
 

1.   ผู0ตราส�งต0องรับผิดชอบในความถูกต0องของรายการและข0อความเก่ียวกับของท่ีตนหรือบุคคลซ่ึงทําในนามของตนได0
ระบุไว0ในใบตราส�งทางอากาศ หรือท่ีตนหรือบุคคลซ่ึงทําในนามของตนได0ให0ไว0แก�ผู0ขนส�งเพ่ือการระบุไว0ในใบรับของหรือ
เพ่ือการระบุไว0ในบันทึกท่ีได0เก็บรักษาไว0โดยวิธีอ่ืนตามท่ีกล�าวในข0อ 4 วรรค 2  ความท่ีกล�าวมาข0างต0นให0ใช0บังคับแก�กรณี
ท่ีบุคคลซ่ึงกระทําในนามของผู0ตราส�ง เป4นตัวแทนของผู0ขนส�งด0วย 
 

2.  ผู0ตราส�งต0องชดใช0แก�ผู0ขนส�งสําหรับความเสียหายท้ังปวงท่ีเกิดข้ึนแก�ผู0ขนส�งหรือแก�บุคคลอ่ืนๆ ซ่ึงผู0ขนส�งต0องรับผิด 
เพราะเหตุแห�งความผิดแบบแผน ความไม�ถูกต0องหรือความไม�ครบถ0วนของรายการและข0อความท่ีผู0ตราส�งหรือบุคคลซ่ึง
ทําในนามของผู0ตราส�งได0ให0ไว0 
 

3.   ภายใต0บังคับบทบัญญัติวรรค 1 และวรรค 2 ของข0อนี้ ผู0ขนส�งต0องชดใช0แก�ผู0ตราส�งสําหรับความเสียหายท้ังปวงท่ี
เกิดข้ึนแก�ผู0ตราส�ง หรือแก�บุคคลอ่ืนๆ ซ่ึงผู0ตราส�งต0องรับผิด เพราะเหตุแห�งความผิดแบบแผน ความไม�ถูกต0อง หรือความ
ไม�ครบถ0วนของรายการและข0อความท่ีผู0ขนส�งหรือบุคคลซ่ึงทําในนามของผู0ขนส�งได0ระบุไว0ในใบรับของหรือได0ระบุ        
ในบันทึกโดยวิธีอ่ืนตามท่ีกล�าวในข0อ 4 วรรค 2 
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ข*อ 11 – คุณค�าแห�งการเป7นพยานหลักฐานของเอกสารท่ีได*จัดทํา 
 

1.   ใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของ เป4นพยานหลักฐาน เบ้ืองต�น ของการทําสัญญา การรับของและเง่ือนไขการรับ
ขนท่ีระบุไว0ในใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของนั้น 
 

2.  ข0อความใด ๆ ในใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของท่ีเก่ียวกับน้ําหนัก มิติและการบรรจุของรวมท้ังท่ีเก่ียวกับ
จํานวนหีบห�อ เป4นพยานหลักฐาน เบ้ืองต�น ของข0อเท็จจริงท่ีแสดงไว0 ข0อความท่ีเก่ียวกับปริมาณ ปริมาตรและสภาพแห�ง
ของไม�อาจใช0เป4นพยานหลักฐานยันต�อผู0ขนส�งได0  เว0นแต� ปริมาณ ปริมาตรและสภาพแห�งของนั้น ได0มีการดําเนินการ    
ท้ังสองอย�างคือ ผู0ขนส�งได0ทําการตรวจสอบต�อหน0าผู0ตราส�งและได0ระบุไว0ในใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของว�าผู0ขนส�ง
ได0ทําการตรวจสอบต�อหน0าผู0ตราส�ง หรือเป4นข0อความท่ีเก่ียวกับสภาพท่ีเห็นประจักษ�แห�งของนั้น 
 

ข*อ 12 – สิทธิจัดการกับของ 
 

1.   ภายใต0ความรับผิดของผู0ตราส�งในการปฏิบัติตามภาระผูกพันท้ังปวงของผู0ตราส�งตามสัญญารับขน ผู0ตราส�งมีสิทธิ
จัดการกับของ โดยถอนของออก ณ ท�าอากาศยานต0นทางหรือปลายทาง หรือให0งดการขนส�งของในระหว�างการเดินทาง 
ณ ท่ีใดๆ ท่ีอากาศยานบินลง หรือเรียกให0ส�งมอบของ ณ ถ่ินปลายทางหรือในระหว�างการเดินทางแก�บุคคลอ่ืนท่ีมิใช�ผู0รับ
ตราส�งท่ีระบุชื่อไว0แต�เดิม หรือให0ส�งของกลับคืนมายังท�าอากาศยานต0นทาง  ผู0ตราส�งต0องไม�ใช0สิทธิในการจัดการนี้ใน
ลักษณะท่ีจะทําให0เสื่อมเสียแก�ผู0ขนส�งหรือผู0ตราส�งรายอ่ืนๆ และจะต0องใช0คืนค�าใช0จ�ายใดๆ อันเกิดข้ึนจากการใช0สิทธินี้  
 

2.   ถ0าเป4นการพ0นวิสัยท่ีจะปฏิบัติตามคําสั่งของผู0ตราส�งข0างต0น ผู0ขนส�งต0องแจ0งให0ผู0ตราส�งทราบโดยพลัน 
 

3.   ถ0าผู0ขนส�งปฏิบัติตามคําสั่งของผู0ตราส�งในการจัดการของโดยไม�เรียกให0ผู0ตราส�งแสดงใบตราส�งทางอากาศหรือ     
ใบรับของฉบับท่ีส�งมอบให0แก�ผู0ตราส�ง  ท้ังนี้ โดยไม�ทําให0เสื่อมเสียแก�สิทธิของผู0ขนส�งท่ีจะได0รับชดใช0คืนจากผู0ตราส�ง       
ผู0ขนส�งต0องรับผิดสําหรับความเสียหายใด ๆ อันอาจเกิดข้ึนแต�การปฏิบัติตามคําสั่งนั้นต�อบุคคลท่ีครอบครองโดยชอบด0วย
กฎหมายซ่ึงใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของฉบับนั้น   

 

4.   สิทธิท่ีให0แก�ผู0ตราส�งตามข0อสิ้นสุดลงเม่ือสิทธิของผู0รับตราส�งเริ่มต0นข้ึนตามข0อ 13  อย�างไรก็ตาม ถ0าผู0รับตราส�ง
ปฏิเสธการรับของหรือไม�สามารถติดต�อกับผู0รับตราส�งได0 ผู0ตราส�งย�อมกลับมีสิทธิจัดการกับของ 
   
 

ข*อ 13 - การส�งมอบของ 
 

1.   เว0นแต�เม่ือผู0ตราส�งได0ใช0สิทธิของตนตามข0อ 12 แล0ว เม่ือของมาถึงถ่ินปลายทางและเม่ือได0ชําระค�าภาระติดพันท่ี
ต0องชําระ รวมท้ังเม่ือได0ปฏิบัติตามเง่ือนไขการรับขนแล0ว ผู0รับตราส�งมีสิทธิเรียกให0ผู0ขนส�งส�งมอบของให0แก�ตนได0 
 

2.    นอกจากจะได0ตกลงกันไว0เป4นอย�างอ่ืน ผู0ขนส�งมีหน0าท่ีแจ0งผู0รับตราส�งทันทีเม่ือของมาถึง 
 

3.   ถ0าผู0ขนส�งยอมรับการสูญหายแห�งของ หรือถ0าของยังมาไม�ถึงเม่ือพ0นกําหนดเจ็ดวันหลังจากวันท่ีของนั้นควรจะ
มาถึงแล0ว ผู0รับตราส�งชอบท่ีจะบังคับเอาแก�ผู0ขนส�งซ่ึงสิทธิท้ังหลายอันเกิดแต�สัญญารับขนนั้นได0 
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ข*อ 14 – การบังคับใช*สิทธิของผู*ตราส�งและผู*รับตราส�ง 
   
ผู0ตราส�งและผู0รับตราส�งต�างสามารถบังคับใช0สิทธิท้ังปวงท่ีตนได0รับตามข0อ 12 และ 13 ได0ในนามของตนเอง ไม�ว�าจะ
กระทําเพ่ือประโยชน�ของตนเองหรือเพ่ือประโยชน�ของบุคคลอ่ืน โดยมีเง่ือนไขว�าผู0ตราส�งหรือผู0รับตราส�งได0ปฏิบัติตาม
ภาระผูกพันท่ีกําหนดไว0ในสัญญารับขนแล0ว 
 
 

ข*อ 15 – ความเก่ียวพันของผู*ตราส�งและผู*รับตราส�งหรือ 
ความเก่ียวพันท่ีมีร�วมกันของบรรดาฝGายท่ีสาม 

 
1.   ข0อ 12, 13 และ 14 ไม�กระทบต�อความเก่ียวพันระหว�างผู0ตราส�งและผู0รับตราส�ง หรือต�อความเก่ียวพันระหว�างกัน
ของบุคคลภายนอกซ่ึงได0สิทธิท้ังหลายมา ไม�ว�าจากผู0ตราส�งหรือจากผู0รับตราส�ง 
2.   บทบัญญัติแห�งข0อ 12, 13 และ 14 สามารถเปลี่ยนแปลงได0เฉพาะเม่ือระบุข0อกําหนดโดยชัดแจ0งในใบตราส�งทาง
อากาศหรือใบรับของ  

 
 

ข*อ 16 – พิธีการทางศุลกากร ทางการตํารวจ หรือพิธีการของหน�วยงานของรัฐหน�วยงานอ่ืน 
 

1.   ผู0ตราส�งต0องให0ข0อมูลและเอกสารท่ีจําเป4นต�อการปฏิบัติตามพิธีการทางศุลกากร ทางการตํารวจ และพิธีการของ
หน�วยงานของรัฐหน�วยงานอ่ืน ก�อนท่ีจะส�งมอบของให0แก�ผู0รับตราส�งได0 ผู0ตราส�งต0องรับผิดต�อผู0ขนส�งสําหรับความ
เสียหายใดๆ อันเกิดจากการขาดหาย ไม�เพียงพอ หรือผิดแบบแผนของข0อมูลหรือเอกสารใดๆ  เว0นแต�ความเสียหายนั้น
เกิดข้ึนจากความผิดของผู0ขนส�ง ของลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�ง 
 

2.   ผู0ขนส�งไม�มีภาระผูกพันท่ีจะต0องตรวจสอบความถูกต0องหรือความเพียงพอของข0อมูลหรือเอกสารดังกล�าว 
  
 

หมวด 3 
 

ความรับผิดของผู*ขนส�งและขอบเขตของการชดใช*ความเสียหาย 
 

ข*อ 17 – การตายและการบาดเจ็บของคนโดยสาร – ความเสียหายท่ีเกิดแก�สัมภาระ 
  

1.   ผู0ขนส�งต0องรับผิดในความเสียหายท่ีเกิดข้ึน ในกรณีท่ีคนโดยสารถึงแก�ความตายหรือได0รับบาดเจ็บทางร�างกาย โดย
มีเง่ือนไขเพียงว�าอุบัติเหตุท่ีก�อให0เกิดการตายหรือบาดเจ็บนั้นได0เกิดข้ึนในอากาศยานหรือในระหว�างการดําเนินการในการ
ข้ึนหรือการลงจากอากาศยาน  
 

2.   ผู0ขนส�งต0องรับผิดในความเสียหายท่ีเกิดข้ึน ในกรณีท่ีสัมภาระลงทะเบียนถูกทําลายหรือการสูญหาย หรือการเสียหาย 
โดยมีเง่ือนไขเพียงว�าเหตุการณ�ท่ีก�อให0เกิดการถูกทําลาย การสูญหายหรือการเสียหายนั้นได0เกิดข้ึนในอากาศยาน หรือ
ในช�วงเวลาท่ีสัมภาระลงทะเบียนนั้นอยู�ในหน0าท่ีดูแลรักษาของผู0ขนส�ง อย�างไรก็ตามผู0ขนส�งไม�ต0องรับผิดถ0าความเสียหาย
นั้นเป4นผลมาจากความชํารุดบกพร�อง คุณภาพหรือการเสื่อมสภาพในตัวเองแห�งสัมภาระนั้น  ในกรณีสัมภาระ              
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ไม�ลงทะเบียน รวมถึงสิ่งของส�วนตัว ผู0ขนส�งต0องรับผิดถ0าความเสียหายนั้นเป4นผลมาจากความผิดของผู0ขนส�ง หรือของ
ลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�ง 
 

3.   ถ0าผู0ขนส�งยอมรับว�าสัมภาระลงทะเบียนสูญหาย หรือถ0าสัมภาระลงทะเบียนยังมาไม�ถึงเม่ือพ0นกําหนดยี่สิบเอ็ดวัน
หลังจากวันท่ีสัมภาระนั้นควรจะมาถึง คนโดยสารชอบท่ีจะบังคับเอาแก�ผู0ขนส�งซ่ึงสิทธิท้ังหลายอันเกิดแต�สัญญารับขนนั้นได0 
 

4.   นอกจากจะกําหนดเป4นอย�างอ่ืน  ในอนุสัญญานี้ คําว�า “สัมภาระ” หมายความรวมท้ังสัมภาระลงทะเบียนและ
สัมภาระไม�ลงทะเบียน 
 

ข*อ 18 - ความเสียหายแก�ของ 
 

1.   ผู0ขนส�งต0องรับผิดในความเสียหายท่ีเกิดข้ึน ในเหตุการณ�ท่ีของถูกทําลายหรือสูญหาย หรือท่ีของเสียหาย โดยมี
เง่ือนไขเพียงว�าเหตุการณ�ท่ีก�อให0เกิดความเสียหายข้ึนเช�นว�านั้นเกิดข้ึนในระหว�างการรับขนทางอากาศ 
2.   อย�างไรก็ตาม ผู0ขนส�งไม�ต0องรับผิดถ0าผู0ขนส�งพิสูจน�ได0ว�าการถูกทําลายหรือการสูญหายหรือการเสียหายแก�ของ นั้น
เป4นผลมาจากเหตุหนึ่งเหตุใด ดังต�อไปนี้  
 

  (เอ)    ความชํารุดบกพร�อง คุณภาพ หรือการเสื่อมสภาพในตัวเองแห�งของนั้น  
 

  (บี)    การบรรจุหีบห�อท่ีบกพร�องแห�งของนั้นซ่ึงกระทําโดยบุคคลอ่ืนนอกจากผู0ขนส�งหรือลูกจ0างหรือตัวแทน 
    ของผู0ขนส�ง  
 

  (ซี)    การปฏิบัติการทางสงครามหรือการขัดแย0งทางอาวุธ  
 

  (ดี)    การกระทําของเจ0าหน0าท่ีซ่ึงปฏิบัติหน0าท่ีอันเก่ียวกับการเข0า การออกหรือการผ�านแดนแห�งของ 
 

3.   การรับขนทางอากาศในความหมายในวรรค 1 แห�งข0อนี้ หมายความรวมถึงช�วงเวลาในระหว�างท่ีของอยู�ในหน0าท่ี
ดูแลรักษาของผู0ขนส�งด0วย 
 

4.  ช�วงเวลาของการรับขนทางอากาศ ไม�ขยายรวมไปถึงการรับขนใด ๆ โดยทางบก ทางทะเล หรือทางน้ําภายใน 
ประเทศท่ีปฏิบัติการนอกท�าอากาศยาน  อย�างไรก็ตาม ถ0าการรับขนเช�นว�านั้น เกิดข้ึนในการปฏิบัติการตามสัญญา
สําหรับการรับขนทางอากาศ เพ่ือความมุ�งประสงค�ในการขนข้ึน การส�งมอบหรือการถ�ายลํา ให0สันนิษฐานไว0ก�อนว�าความ
เสียหายใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนเป4นผลมาจากเหตุการณ�ท่ีเกิดข้ึนในระหว�างการรับขนทางอากาศ เว0นแต�จะพิสูจน�ได0เป4นอย�างอ่ืน  
ถ0าผู0ขนส�งใช0การขนส�งรูปแบบอ่ืนตลอดเส0นทางหรือบางส�วนของเส0นทางแทนการรับขนตามความมุ�งหมายของความตกลง
ระหว�างคู�สัญญาให0ทําการรับขนทางอากาศโดยไม�ได0รับความยินยอมจากผู0ตราส�ง ให0ถือว�าการรับขนโดยการขนส�งรูปแบบ
อ่ืนนั้นอยู�ในช�วงของการรับขนทางอากาศ 
 
 

ข*อ 19 – การล�าช*า 
 

ผู0ขนส�งต0องรับผิดในความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการล�าช0าในการรับขนทางอากาศซ่ึงคนโดยสารหรือสัมภาระ หรือของ   
อย�างไรก็ตาม ผู0ขนส�งไม�ต0องรับผิดสําหรับความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการล�าช0า ถ0าผู0ขนส�งพิสูจน�ได0ว�าตน และลูกจ0างหรือ
ตัวแทนของตน ได0ใช0มาตรการท้ังปวงท่ีควรต0องกระทําเพ่ือหลีกเลี่ยงความเสียหายนั้นแล0ว หรือเป4นการพ0นวิสัยท่ีตน หรือ
ลูกจ0างหรือตัวแทนของตนจะใช0มาตรการเช�นว�านั้น 
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ข*อ 20 – การพ*นจากความรับผิด 
 

ถ0าผู0ขนส�งพิสูจน�ได0ว�าความเสียหายท่ีเกิดข้ึนมีเหตุมาจากหรือมีส�วนในความประมาทเลินเล�อ หรือการกระทําหรือการ    
ละเว0นการกระทําโดยมิชอบประการอ่ืนของผู0เรียกร0องค�าสินไหมทดแทน หรือบุคคลท่ีผู0เรียกร0องค�าสินไหมทดแทนได0สิทธิมา 
ให0ผู0ขนส�งพ0นจากความรับผิดของตนท้ังหมดหรือบางส�วนเพียงเท�าท่ีความประมาทเลินเล�อ  หรือการกระทําหรือการ     
ละเว0นการกระทําโดยมิชอบนั้นเป4นเหตุหรือมีส�วนให0เกิดความเสียหาย  เม่ือมีการเรียกร0องค�าสินไหมทดแทนเพราะ
เหตุการตายหรือบาดเจ็บของคนโดยสารโดยบุคคลอ่ืนท่ีมิใช�คนโดยสารนั้น ให0ผู0ขนส�งพ0นจากความรับผิดของตนท้ังหมด
หรือบางส�วนเช�นเดียวกัน เพียงเท�าท่ีผู0ขนส�งพิสูจน�ได0ว�าความเสียหายนั้นได0เกิดข้ึนหรือมีส�วนจากความประมาทเลินเล�อ 
หรือการกระทําหรือการละเว0นการกระทําโดยมิชอบประการอ่ืนของคนโดยสารนั้น   ข0อนี้ใช0บังคับแก�บทบัญญัติว�าด0วย
ความรับผิดท้ังปวงในอนุสัญญานี้รวมถึงวรรค 1 ของข0อ 21 ด0วย 

ข*อ 21 – ค�าสินไหมทดแทนในกรณีการตายหรือการบาดเจ็บของคนโดยสาร 
  
1.   ค�าเสียหายท่ีเกิดข้ึนภายใต0ข0อ 17 วรรค 1 ท่ีไม�เกิน 100 000† หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินต�อคนโดยสารแต�ละคน    
ผู0ขนส�งจะบอกปOดหรือจํากัดความรับผิดของตนไม�ได0 
 

2.   ผู0ขนส�งไม�ต0องรับผิดในค�าเสียหายท่ีเกิดข้ึนภายใต0ข0อ 17 วรรค 1 ในขอบเขตท่ีเกิน 100 000‡ หน�วยสิทธิพิเศษ 
ถอนเงินต�อคนโดยสารแต�ละคน ถ0าผู0ขนส�งพิสูจน�ได0ว�า  
 

  (เอ)   ความเสียหายนั้นไม�ได0เนื่องมาจากความประมาทเลินเล�อหรือการกระทําหรือการละเว0นการกระทํา 
   โดยมิชอบประการอ่ืนของผู0ขนส�ง หรือของลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�ง หรือ 
 

  (บี)    ความเสียหายนั้นโดยแท0แล0วเนื่องมาจากความประมาทเลินเล�อหรือการกระทําหรือการละเว0น 
                การกระทําโดยมิชอบประการอ่ืนของบุคคลท่ีสาม 
 

 

ข*อ 22 – จํานวนจํากัดความรับผิดเก่ียวกับการล�าช*า สัมภาระและของ 
 

1.   ในกรณีท่ีความเสียหายเกิดจากการล�าช0าตามท่ีระบุไว0ในข0อ 19 ในการรับขนคน ความรับผิดของผู0ขนส�งต�อคน
โดยสารแต�ละคน ให0จํากัดเพียง 4 150§ หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน 
 

2.    ในการรับขนสัมภาระ ความรับผิดของผู0ขนส�งในกรณีการถูกทําลาย การสูญหาย การเสียหาย หรือการล�าช0า ให0จํากัดเพียง 
1 000** หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินต�อคนโดยสารแต�ละคน เว0นแต� ในขณะท่ีมอบสัมภาระลงทะเบียนให0แก�ผู0ขนส�ง         
คนโดยสารได0ทําการบอกกล�าวไว0เป4นพิเศษถึงส�วนได0เสียท่ีจะได0รับในการส�งมอบ ณ ถ่ินปลายทาง และได0ชําระเงิน
เพ่ิมเติมในกรณีท่ีต0องชําระแล0ว  ในกรณีเช�นว�านั้น ผู0ขนส�งย�อมต0องรับผิดชําระเงินจํานวนไม�เกินจํานวนท่ีบอกกล�าวไว0  
นอกจากผู0ขนส�งจะพิสูจน�ได0ว�าจํานวนเงินนั้นสูงกว�าส�วนได0เสียท่ีแท0จริงท่ีคนโดยสารจะได0รับ เม่ือมีการส�งมอบ ณ ถ่ินปลายทาง 
 

                                                                                 

  
† ปOจจุบันคือ จํานวน 113 000 หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน ซ่ึง ICAO ในฐานะผู0เก็บรักษาอนุสัญญาได0ทบทวนจํานวนจํากัดความรับผิด 

(Limit of liability) ตามข0อ 24 ของอนุสัญญา ซ่ึงเป4นการทบทวนครั้งแรก เมื่อปa 2008 (สิ้นสุดปaท่ีห0านับจากวันท่ีอนุสัญญามีผลใช0บังคับ) 
  ‡ ปOจจุบันคือ จํานวน 113 000 หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน 
  § ปOจจุบันคือ จํานวน 4 694 หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน 

  
**

 ปOจจุบันคือ จํานวน 1 130 หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน 
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3.   ในการรับขนของ ความรับผิดของผู0ขนส�งในกรณีการถูกทําลาย การสูญหาย การเสียหาย หรือการล�าช0า ให0จํากัด
เพียงจํานวน 17†† หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินต�อหนึ่งกิโลกรัม เว0นแต�ในขณะท่ีมอบหีบห�อให0แก�ผู0ขนส�ง ผู0ตราส�งได0ทําการ
บอกกล�าวไว0เป4นพิเศษถึงส�วนได0เสียท่ีจะได0รับในการส�งมอบ ณ ถ่ินปลายทางและได0ชําระเงินเพ่ิมเติมในกรณีท่ีต0องชําระแล0ว   
ในกรณีเช�นว�านั้น ผู0ขนส�งย�อมต0องรับผิดชําระเงินจํานวนไม�เกินจํานวนท่ีบอกกล�าวไว0 นอกจากผู0ขนส�งจะพิสูจน�ได0ว�า
จํานวนเงินนั้นสูงกว�าส�วนได0เสียท่ีแท0จริงท่ีผู0ตราส�งจะได0รับ เม่ือมีการส�งมอบ ณ ถ่ินปลายทาง  
 

4.    ในกรณีท่ีมีการถูกทําลาย การสูญหาย การเสียหาย หรือการล�าช0าเกิดข้ึนแก�ของบางส�วนหรือแก�สิ่งใดๆ ท่ีอยู�ในของนั้น 
น้ําหนักซ่ึงจะใช0เป4นข0อพิจารณาในการกําหนดจํานวนเงินสําหรับการจํากัดความรับผิดของผู0ขนส�ง ให0คิดเฉพาะน้ําหนัก
รวมของหีบห�อเดียวหรือหลายหีบห�อท่ีเก่ียวข0อง  อย�างไรก็ตาม ถ0าการถูกทําลาย การสูญหาย การเสียหาย หรือการล�าช0า
ท่ีเกิดข้ึนแก�บางส�วนแห�งของหรือแก�สิ่งใด ๆ ท่ีอยู�ในของนั้น กระทบต�อมูลค�าของหีบห�ออ่ืนท่ีส�งโดยใบตราส�งทางอากาศ
เดียวกัน หรือใบรับของเดียวกัน หรือบันทึกเดียวกันท่ีได0บันทึกไว0โดยวิธีอ่ืนตามท่ีกล�าวในวรรค 2 ของข0อ 4 เม่ือไม�มีการ
ออกใบตราส�งทางอากาศหรือใบรับของโดยให0ใช0น้ําหนักรวมของหีบห�อเดียวหรือหลายหีบห�อเช�นว�านั้นเป4นข0อพิจารณาใน
การกําหนดจํานวนจํากัดความรับผิดของผู0ขนส�งด0วย 
 

5.   บทบัญญัติแห�งวรรค 1 และวรรค 2 ของข0อนี้มิให0ใช0บังคับ ถ0าพิสูจน�ได0ว�าความเสียหายนั้นเป4นผลมาจากการ
กระทําหรือการละเว0นการกระทําของผู0ขนส�ง ของลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�งซ่ึงกระทําโดยจงใจก�อให0เกิดความ
เสียหาย หรือโดยประมาทและรู0อยู�ว�าน�าจะเป4นผลให0เกิดความเสียหายข้ึน  ท้ังนี้ หากเป4นกรณีท่ีการกระทําหรือการละ
เว0นการกระทําของลูกจ0างหรือตัวแทน ต0องพิสูจน�ได0ว�าลูกจ0างหรือตัวแทนนั้นได0กระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของตน 
 

6.  จํานวนจํากัดความรับผิดท่ีกําหนดในข0อ 21 และในข0อนี้ไม�ยับยั้งศาลในการพิพากษาให0เพ่ิมเติมในค�าธรรมเนียมศาล
และค�าใช0จ�ายอ่ืนในการดําเนินคดีท่ีโจทก�ต0องเสียไปท้ังหมดหรือบางส�วนพร0อมท้ังดอกเบ้ีย ตามท่ีกําหนดในกฎหมายของรัฐ  
บทบัญญัติท่ีกล�าวข0างต0นแล0วไม�ใช0บังคับ ถ0าในกรณีท่ีจํานวนค�าเสียหายท่ีศาลพิพากษาให0 โดยไม�รวมค�าธรรมเนียมศาลและ
ค�าใช0จ�ายอ่ืนในการดําเนินคดี ไม�เกินจํานวนท่ีผู0ขนส�งได0เสนอเป4นหนังสือต�อโจทก�ภายในระยะเวลาหกเดือนนับจากวันท่ี
เกิดเหตุท่ีทําให0เกิดความเสียหาย หรือก�อนวันยื่นฟIองคดี ถ0าได0ฟIองคดีหลังจากช�วงระยะเวลาดังกล�าว 
 
 

ข*อ 23 – การปริวรรตหน�วยเงินตรา 
 

1.   จํานวนท่ีกําหนดไว0ในรูปของหน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินในอนุสัญญานี้ให0ถือว�าเป4นการกล�าวถึงหน�วยสิทธิพิเศษถอน
เงินตามท่ีกองทุนการเงินระหว�างประเทศกําหนด  ในกรณีท่ีมีการดําเนินคดี การปริวรรตจํานวนดังกล�าวให0เป4นสกุล
เงินตราของชาติ ให0ทําโดยใช0มูลค�าของสกุลเงินตรานั้นในหน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน ณ วันพิพากษาคดี  มูลค�าของสกุล
เงินตราของชาติในรูปหน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินของรัฐภาคีท่ีเป4นสมาชิกกองทุนการเงินระหว�างประเทศ ให0คํานวณตามวิธี
กําหนดมูลค�าท่ีกองทุนการเงินระหว�างประเทศใช0สําหรับการดําเนินการและธุรกรรมของกองทุน ท่ีมีผลใช0บังคับ ณ วัน
พิพากษาคดี  มูลค�าของสกุลเงินตราของชาติในรูปหน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินของรัฐภาคีท่ีไม�เป4นสมาชิกกองทุนการเงิน
ระหว�างประเทศ ให0คํานวณตามวิธีท่ีรัฐภาคีนั้นกําหนด 
 

2.   อย�างไรก็ตาม  บรรดารัฐภาคีท่ีไม�เป4นสมาชิกกองทุนการเงินระหว�างประเทศและกฎหมายของตนไม�อนุญาตให0ใช0
บทบัญญัติในวรรค 1 ของข0อนี้ได0 อาจประกาศ ณ เวลาท่ีให0สัตยาบันหรือภาคยานุวัติหรือ ณ เวลาใด ๆ หลังจากนั้นว�า    
ในการจํากัดความรับผิดของผู0ขนส�งตามท่ีกําหนดในข0อ 21 ให0กําหนดอยู�ท่ีจํานวน 1 500 000 หน�วยเงินตราต�อคนโดยสาร  

                                                                                 

  
††

 ปOจจุบันคือ จํานวน 19 หน�วยสิทธิพิเศษถอนเงิน 
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ในการดําเนินคดีในอาณาเขตของตน   62 500 หน�วยเงินตราต�อคนโดยสารในกรณีตามวรรค 1 ของข0อ 22                           
15 000 หน�วยเงินตราต�อคนโดยสารในกรณีตามวรรค 2 ของข0อ 22  และ 250 หน�วยเงินตราต�อกิโลกรัมในกรณีตาม
วรรค 3 ของข0อ 22  หน�วยเงินตรานี้เทียบเท�ากับทองคําจํานวนหกสิบห0ากับก่ึงมิลลิกรัมโดยมีความบริสุทธิ์เก0าร0อยส�วน   
ในหนึ่งพันส�วน  จํานวนท้ังหลายนี้อาจปริวรรตเป4นเงินตราสกุลของชาติท่ีเก่ียวข0องในจํานวนถ0วน  การปริวรรตจํานวน
ท้ังหลายนี้ให0เป4นเงินตราสกุลของชาติจะต0องกระทําตามกฎหมายของรัฐท่ีเก่ียวข0อง 
 

3.   การคํานวณท่ีกล�าวมาแล0วในประโยคสุดท0ายของวรรค 1  ของข0อนี้และวิธีการปริวรรตท่ีกล�าวมาแล0วในวรรค 2  
ของข0อนี้ ให0กระทําในลักษณะท่ีแสดงในสกุลเงินตราของรัฐภาคีในมูลค�าแท0จริงเดียวกับจํานวนในข0อ 21 และ ข0อ 22 
เท�าท่ีจะเป4นไปได0 ซ่ึงจะเป4นผลลัพธ�มาจากการใช0บังคับแห�งสามประโยคแรกของวรรค 1 ของข0อนี้  รัฐภาคีจะต0องแจ0งไป
ยังผู0เก็บรักษาอนุสัญญาถึงวิธีการคํานวณตามวรรค 1 ของข0อนี้ หรือผลลัพธ�ของการปริวรรตในวรรค 2 ของข0อนี้แล0วแต�กรณี  
เม่ือมอบสัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0ความเห็นชอบหรือภาคยานุวัตสารอนุสัญญานี้ และเม่ือใดก็ตามท่ีมีการ
เปลี่ยนแปลงการคํานวณหรือการปริวรรต 
 

ข*อ 24 – การทบทวนจํานวนจํากัดความรับผิด 
 

1.   โดยไม�เป4นการเสื่อมเสียต�อบทบัญญัติข0อ 25 แห�งอนุสัญญานี้และภายใต0บังคับของวรรค 2 ข0างล�างนี้  การจํากัด
ความรับผิดท่ีกําหนดในข0อ 21, 22 และ 23 ให0ทบทวนโดยผู0เก็บรักษาอนุสัญญาทุกรอบระยะเวลาห0าปa  การทบทวน
ดังกล�าวครั้งแรกให0กระทําเม่ือสิ้นสุดปaท่ีห0านับจากวันท่ีอนุสัญญานี้มีผลใช0บังคับ หรือถ0าอนุสัญญาไม�มีผลใช0บังคับภายใน
ห0าปaจากวันท่ีเปdดให0ลงนามเป4นครั้งแรก ให0กระทําภายในปaแรกท่ีอนุสัญญามีผลใช0บังคับโดยอ0างถึงปOจจัยเงินเฟIอซ่ึง
เทียบเท�ากับอัตราเงินเฟIอสะสมต้ังแต�การทบทวนครั้งก�อนหรือเม่ือขณะแรกต้ังแต�วันท่ีอนุสัญญามีผลใช0บังคับ  การวัด
อัตราเงินเฟIอท่ีจะใช0ในการกําหนดปOจจัยเงินเฟIอให0ใช0ค�าเฉลี่ยของอัตราการเพ่ิมหรือลดรายปaในดัชนีราคาผู0บริโภคของรัฐ
ซ่ึงเงินตราสกุลของชาติท่ีประกอบเป4นหน�วยสิทธิพิเศษถอนเงินท่ีกล�าวในวรรค 1 ของข0อ 23  
 

2.   ถ0าการทบทวนดังอ0างถึงในวรรคก�อนสรุปว�า ปOจจัยเงินเฟIอเกินร0อยละ 10 ให0ผู0เก็บรักษาอนุสัญญาแจ0งรัฐภาคีถึง
การทบทวนจํานวนจํากัดความรับผิด การทบทวนใด ๆ เช�นว�านั้นให0มีผลใช0บังคับหกเดือนหลังจากการแจ0งของผู0เก็บรักษา
อนุสัญญาไปยังรัฐภาคี ถ0าภายในสามเดือนหลังจากการแจ0งของผู0เก็บรักษาอนุสัญญาไปยังรัฐภาคี รัฐภาคีส�วนใหญ�ได0แจ0ง
เป4นหลักฐานว�าไม�เห็นชอบด0วย  การทบทวนนั้นไม�มีผลบังคับและให0ผู0เก็บรักษาอนุสัญญานําเสนอเรื่องดังกล�าวต�อท่ี
ประชุมรัฐภาคีให0ผู0เก็บรักษาอนุสัญญาแจ0งไปยังรัฐภาคีท้ังปวงทันทีถึงการแก0ไขใด ๆ ท่ีมีผลบังคับ 
 
3.   ถึงแม0จะมีวรรค 1 ของข0อนี้ก็ตาม กระบวนการท่ีกล�าวถึงในวรรค 2 ของข0อนี้ให0ใช0บังคับ ณ เวลาใดๆ ท่ีรัฐภาคีหนึ่ง
ในสามได0แสดงความปรารถนาท่ีจะทําการทบทวนจํานวนจํากัดความรับผิดโดยมีเง่ือนไขว�าปOจจัยเงินเฟIอท่ีกล�าวถึงใน
วรรค 1 เกินร0อยละ 30 นับแต�การแก0ไขครั้งก�อน หรือนับแต�วันท่ีอนุสัญญานี้มีผลใช0บังคับถ0าไม�มีการแก0ไขมาก�อน      
การทบทวนครั้งต�อ ๆ มาซ่ึงใช0กระบวนการท่ีกําหนดในวรรค 1 ของข0อนี้จะต0องกระทําทุกรอบระยะเวลาห0าปaเริ่มต้ังแต�
เม่ือสิ้นสุดปaท่ีห0าหลังจากวันท่ีมีการทบทวนภายใต0วรรคนี้ 
 
 

ข*อ 25 – การกําหนดจํานวนจํากัดความรับผิด 
 

ผู0ขนส�งอาจกําหนดให0สัญญารับขนอยู�ใต0บังคับจํานวนจํากัดความรับผิดท่ีสูงกว�าท่ีกําหนดในอนุสัญญานี้ หรือไม�จํากัด
จํานวนความรับผิดเลยก็ได0 
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ข*อ 26 – โมฆะกรรมของข*อกําหนดในสัญญา 
 

ข0อกําหนดใด ๆ ท่ีมุ�งจะปลดเปลื้องผู0ขนส�งให0หลุดพ0นจากความรับผิด หรือท่ีมุ�งจะกําหนดจํานวนจํากัดความรับผิดให0    
ตํ่ากว�าท่ีอนุสัญญานี้ไว0 ย�อมเป4นโมฆะ  แต�ความเป4นโมฆะของข0อกําหนดใด ๆ เช�นว�าไม�ทําให0สัญญาท้ังฉบับเป4นโมฆะ     
ซ่ึงข0อกําหนดในสัญญาท่ียังคงอยู� ให0อยู�ภายใต0บังคับบทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้   
 
 

 ข*อ 27 - เสรีภาพท่ีจะทําสัญญา  
 
ไม�มีบทบัญญัติใดในอนุสัญญานี้ ยับยั้งผู0ขนส�งในการปฏิเสธไม�เข0าทําสัญญารับขนใด ๆ หรือการสละข0อต�อสู0ใด ๆ ท่ีมีอยู�ตาม
อนุสัญญานี้ หรือการกําหนดเง่ือนไขต�างๆ ซ่ึงไม�ขัดกับบทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ 
 

ข*อ 28 – การจ�ายเงินล�วงหน*า 
 

ในกรณีท่ีอากาศยานประสบอุบัติเหตุ ซ่ึงเป4นผลให0คนโดยสารถึงแก�ความตายหรือได0รับบาดเจ็บ ถ0าได0กําหนดไว0โดย
กฎหมายภายในของรัฐของผู0ขนส�ง ให0ผู0ขนส�งจ�ายเงินล�วงหน0าโดยไม�ล�าช0าแก�บุคคลธรรมดาคนหนึ่งหรือหลายคนหรือผู0มี
สิทธิเรียกร0องค�าสินไหมทดแทน เพ่ือใช0ตามความจําเป4นเฉพาะหน0าของบุคคลเช�นว�านั้น การจ�ายเงินล�วงหน0าเช�นว�านั้น ไม�ถือ
เป4นการยอมรับความรับผิดของผู0ขนส�ง และอาจนํามาหักออกจากจํานวนใดๆ ท่ีผู0ขนส�งจ�ายเป4นค�าเสียหายในภายหลังได0 
 
 

ข*อ 29 – มูลแห�งการเรียกร*อง 
 

  ในการรับขนคนโดยสาร สัมภาระและของ การฟIองคดีใดๆ เพ่ือเรียกร0องค�าเสียหาย ไม�ว�าจะมีมูลอย�างไร ไม�ว�า
ภายใต0อนุสัญญานี้หรือโดยสัญญาหรือโดยละเมิดหรือโดยประการอ่ืน สามารถฟIองได0เฉพาะเม่ืออยู�ภายใต0บังคับเง่ือนไข
และจํานวนจํากัดความรับผิดตามท่ีกําหนดไว0ในอนุสัญญานี้ โดยไม�เสื่อมเสียต�อประเด็นปOญหาท่ีว�าผู0ใดเป4นบุคคลผู0มีสิทธิ
ฟIองคดีและสิทธิของแต�ละบุคคลนั้นจะเป4นประการใด  ในการฟIองคดีเช�นว�านั้นจะไม�ได0รับค�าเสียหายเพ่ือการลงโทษ หรือ
ค�าเสียหายท่ีเป4นตัวอย�าง หรือค�าเสียหายอ่ืนท่ีไม�อาจได0รับการชดเชย 
 
 

ข*อ 30 – ลูกจ*าง ตัวแทน – การเรียกร*องรวมกัน 
 

1.  ถ0ามีการฟIองลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�งในความเสียหายซ่ึงเก่ียวกับอนุสัญญานี้ ถ0าลูกจ0างหรือตัวแทนนั้นพิสูจน�
ได0ว�าพวกเขาได0กระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของพวกเขา ลูกจ0างหรือตัวแทนเช�นว�านั้น มีสิทธิท่ีจะใช0เง่ือนไขและ
การจํากัดความรับผิดซ่ึงผู0ขนส�งมีสิทธิอ0างภายใต0อนุสัญญานี้  
 

2.   จํานวนรวมท่ีจะได0รับจากผู0ขนส�ง จากลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�งในกรณีเช�นว�านั้น ต0องไม�เกินจํานวนจํากัด
ความรับผิดท่ีได0กล�าวไว0  
 

3.  เว0นแต�ในกรณีการรับขนของ บทบัญญัติแห�งวรรค 1 และวรรค 2 ของข0อนี้ ไม�ใช0บังคับ ถ0าพิสูจน�ได0ว�าความ
เสียหายนั้นเป4นผลมาจากการกระทําหรือการละเว0นการกระทําของลูกจ0างหรือตัวแทน ซ่ึงได0กระทําโดยจงใจก�อให0เกิด
ความเสียหาย หรือโดยประมาทและรู0อยู�ว�าน�าจะเป4นผลให0เกิดความเสียหายข้ึน  
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ข*อ 31 – กําหนดเวลาแจ*งการทักท*วง 
 

1.   การรับมอบโดยบุคคลผู0มีสิทธิรับสัมภาระลงทะเบียนหรือของโดยไม�มีการทักท0วง ย�อมเป4น พยานหลักฐานเบ้ืองต�น ว�า 
สัมภาระลงทะเบียนหรือของได0มีการส�งมอบในสภาพดีและตรงตามเอกสารการรับขนหรือตามบันทึกโดยวิธีอ่ืนตามวรรค 2 
ของข0อ 3 และวรรค 2 ของข0อ 4  
 

2.  ในกรณีท่ีมีความเสียหาย บุคคลผู0มีสิทธิรับมอบต0องทักท0วงต�อผู0ขนส�งโดยพลันหลังจากท่ีพบความเสียหายนั้น และ
อย�างช0าท่ีสุดภายในเจ็ดวันนับแต�วันท่ีได0รับมอบในกรณีสัมภาระลงทะเบียน และสิบสี่วันนับแต�วันท่ีได0รับมอบในกรณีของ   
ในกรณีล�าช0า การทักท0วงต0องทําอย�างช0าท่ีสุดภายในยี่สิบเอ็ดวันนับแต�วันท่ีสัมภาระหรือของนั้นอยู�ในเง้ือมมือของผู0มีสิทธิรับ 
 

3.  การทักท0วงทุกกรณีต0องทําเป4นหนังสือและให0ไว0หรือส�งออกไปภายในระยะเวลาท่ีกล�าวมา 
 

4.   ถ0าไม�มีการทักท0วงภายในระยะเวลาท่ีกล�าวมา จะฟIองคดีผู0ขนส�งไม�ได0 เว0นแต�เป4นกรณีกลฉ0อฉลของฝgายผู0ขนส�ง  
  

ข*อ 32 -  ความตายของบุคคลผู*ต*องรับผิด 
 

ในกรณีท่ีบุคคลผู0ต0องรับผิดถึงแก�ความตาย การฟIองคดีเพ่ือเรียกร0องค�าเสียหายตามข0อกําหนดแห�งอนุสัญญานี้ ให0ฟIอง
ผู0แทนตามกฎหมายของกองทรัพย�สินของผู0ตาย 
 

ข*อ 33 – เขตอํานาจศาล 
 

1.   การฟIองคดีเพ่ือเรียกร0องค�าเสียหายต0องฟIองต�อศาลในอาณาเขตของรัฐภาคีหนึ่ง ไม�ว�าต�อศาลท่ีมีเขตอํานาจเหนือ
ภูมิลําเนาของผู0ขนส�งหรือเหนือสํานักงานแห�งใหญ�ของผู0ขนส�ง หรือเหนือสถานท่ีประกอบธุรกิจของผู0ขนส�งซ่ึงได0มีการทํา
สัญญา หรือต�อศาลท่ีมีเขตอํานาจเหนือถ่ินปลายทาง ตามแต�โจทก�จะเลือก 
 

2.   ในกรณีความเสียหายเป4นผลมาจากความตายหรือการบาดเจ็บของคนโดยสาร  การฟIองคดีอาจฟIองต�อศาลใดศาลหนึ่ง
ท่ีกล�าวมาในวรรค 1 ของข0อนี้ หรือในอาณาเขตของรัฐภาคีซ่ึงในเวลาท่ีเกิดอุบัติเหตุ คนโดยสารนั้นมีถ่ินท่ีอยู�หลักและ
ถาวร และผู0ขนส�งดําเนินการให0บริการการรับขนคนโดยสารทางอากาศไปยังหรือออกจากรัฐภาคีนั้น ไม�ว�าจะใช0อากาศยาน
ของตนเอง หรืออากาศยานของผู0ขนส�งอ่ืนตามข0อตกลงทางพาณิชย� และซ่ึงผู0ขนส�งนั้นประกอบธุรกิจรับขนคนโดยสารทาง
อากาศจากสถานท่ีท่ีตนเองหรือผู0ขนส�งอ่ืนท่ีตนมีข0อตกลงทางพาณิชย� ได0ทําสัญญาเช�าหรือเป4นเจ0าของ 
 

3.   เพ่ือความมุ�งประสงค�ของวรรค 2  
 

(เอ)   “ข0อตกลงทางพาณิชย�” หมายถึง ข0อตกลงซ่ึงทําข้ึนระหว�างผู0ขนส�งและเก่ียวกับข0อกําหนดในการให0บริการร�วม 
    ในการรับขนคนโดยสารทางอากาศ นอกจากข0อตกลงต้ังตัวแทน 
 

(บี)    “ถ่ินท่ีอยู�หลักและถาวร” หมายถึง ท่ีอาศัยประจําท่ีและแน�นอนแห�งเดียวของคนโดยสาร ณ เวลาท่ีเกิด 
    อุบัติเหตุ  สัญชาติของคนโดยสารไม�เป4นปOจจัยในการกําหนดเรื่องนี้   
 

4.  ปOญหาในเรื่องกระบวนพิจารณา ให0บังคับตามกฎหมายของศาลท่ีพิจารณาคดีนั้น 
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ข*อ 34 – การอนุญาโตตุลาการ 
 

1.   ภายใต0บังคับบทบัญญัติของข0อนี้  คู�สัญญาในสัญญารับขนของอาจกําหนดว�าการระงับข0อพิพาทใด ๆ เก่ียวกับ
ความรับผิดของผู0ขนส�งภายใต0อนุสัญญานี้ ให0ระงับโดยการอนุญาโตตุลาการ ความตกลงเช�นว�าจะต0องทําเป4นหนังสือ 
 

2. การพิจารณาของอนุญาโตตุลาการ ให0ทําภายในเขตอํานาจศาลหนึ่งศาลใดท่ีกล�าวในข0อ 33 ตามแต�ผู0เรียกร0องจะเลือก 
 

3.   ให0อนุญาโตตุลาการหรือคณะอนุญาโตตุลาการใช0บทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ 
 

4.   บทบัญญัติในวรรค 2 และวรรค 3 ของข0อนี้ ให0ถือว�าเป4นส�วนหนึ่งของข0อความหรือข0อตกลงเก่ียวกับอนุญาโตตุลาการ 
และข0อกําหนดใด ๆ ในข0อความหรือข0อตกลงเช�นว�านั้นซ่ึงขัดกับบทท่ีกล�าวมาย�อมเป4นโมฆะ 
 

ข*อ 35 – การจํากัดการฟKองคดี 
 

1.   สิทธิในค�าเสียหายเป4นอันระงับสิ้นไป ถ0าไม�ได0ฟIองคดีภายในระยะเวลาสองปaนับแต�วันท่ีมาถึงปลายทาง หรือนับแต�
วันท่ีอากาศยานนั้นควรจะได0ถึงแล0ว  หรือนับแต�วันท่ีการรับขนได0หยุดลง 
 

2.   วิธีการคํานวณระยะเวลาดังกล�าว ให0คํานวณตามกฎหมายของศาลท่ีพิจารณาคดีนั้น 
 
 

ข*อ 36 – การรับขนต�อเนื่องกัน 
 

1.     ในกรณีของการรับขนท่ีจะปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งหลายคนหลายทอดต�อเนื่องกันและเข0าข�ายคํานิยามท่ีกําหนดใน
วรรค 3 ของข0อ 1 ให0ผู0ขนส�งแต�ละรายซ่ึงรับคนโดยสาร สัมภาระหรือของอยู�ภายใต0บังคับกฎเกณฑ�ท่ีอนุสัญญานี้กําหนด 
และให0ถือว�าเป4นคู�สัญญาคนหนึ่งของสัญญารับขนเท�าท่ีสัญญานั้นเก่ียวกับช�วงของการรับขนซ่ึงปฏิบัติการภายใต0การ
ควบคุมดูแลของตน 
 

2.    ในกรณีของการรับขนในลักษณะนี้ คนโดยสารหรือบุคคลใดๆ ท่ีมีสิทธิได0รับค�าสินไหมทดแทนอันเก่ียวกับ          
คนโดยสารนั้น สามารถฟIองคดีได0เฉพาะต�อผู0ขนส�งทอดท่ีปฏิบัติการรับขนในระหว�างท่ีอุบัติเหตุหรือการล�าช0านั้นได0เกิดข้ึน 
เว0นแต�จะมีความตกลงกันโดยแจ0งชัดว�าผู0ขนส�งทอดแรกเข0ารับผิดตลอดการเดินทาง 
 

3.   ในกรณีสัมภาระหรือของ  คนโดยสารหรือผู0ตราส�งย�อมมีสิทธิฟIองคดีต�อผู0ขนส�งทอดแรก และคนโดยสารหรือผู0รับ
ตราส�งซ่ึงมีสิทธิรับสัมภาระหรือของย�อมมีสิทธิฟIองคดีต�อผู0ขนส�งทอดสุดท0าย และนอกจากนั้น คนโดยสาร ผู0ตราส�ง หรือ 
ผู0รับตราส�ง อาจฟIองคดีต�อผู0ขนส�งทอดท่ีปฏิบัติการรับขนในระหว�างท่ีการถูกทําลาย การสูญหาย การเสียหาย หรือการล�าช0า
เกิดข้ึน ผู0ขนส�งทุกทอดท่ีกล�าวมานั้นย�อมต0องรับผิดร�วมกันและแทนกันต�อคนโดยสาร หรือต�อผู0ตราส�งหรือผู0รับตราส�ง 
 
 

ข*อ 37 – สิทธิไล�เบ้ียต�อฝGายท่ีสาม 
 

ไม�มีบทบัญญัติใดในอนุสัญญานี้ทําให0เสื่อมเสียต�อประเด็นปOญหาท่ีว�า บุคคลท่ีต0องรับผิดสําหรับความเสียหายตาม
บทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ มีสิทธิไล�เบ้ียต�อบุคคลอ่ืนหรือไม� 
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หมวด 4 
 

การรับขนร�วมกัน 
 

ข*อ 38 – การรับขนร�วมกัน 
 

1.   ในกรณีของการรับขนร�วมกันท่ีปฏิบัติการโดยส�วนหนึ่งของเส0นทางโดยทางอากาศ และส�วนอ่ืนของเส0นทางโดยการ
รับขนโดยแบบอ่ืน ภายใต0บังคับวรรค 4 ของข0อ 18 ให0บทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ใช0บังคับเฉพาะแก�การรับขนทางอากาศ 
โดยมีเง่ือนไขว�าการรับขนทางอากาศนั้นเข0าข�ายข0อกําหนดของข0อ 1 
 

2.  ไม�มีบทบัญญัติใดในอนุสัญญานี้ยับยั้งคู�สัญญาในกรณีของการรับขนร�วมกัน  ในการระบุเง่ือนไขเก่ียวกับการรับขน
โดยแบบอ่ืนไว0ในเอกสารการรับขนทางอากาศ เว0นแต�ได0มีการปฏิบัติตามบทบัญญัติแห�งอนุสัญญานี้ในส�วนท่ีเก่ียวกับการ
รับขนทางอากาศ 
 

หมวด 5 
 

การรับขนทางอากาศซ่ึงปฏิบัติการโดยบุคคลอ่ืนท่ีมิใช�ผู*ขนส�งตามสัญญา 
 

ข*อ 39 - ผู*ขนส�งตามสัญญา – ผู*ขนส�งตามความเป7นจริง 
 

บทบัญญัติของหมวดนี้ ใช0บังคับเม่ือมีบุคคลคนหนึ่ง (ต�อไปในท่ีนี้เรียกว�า“ผู0ขนส�งตามสัญญา”) ในฐานะตัวการทําสัญญา
รับขนซ่ึงอยู�ในบังคับอนุสัญญานี้ กับคนโดยสารหรือผู0ตราส�ง หรือกับผู0ทําการในนามของคนโดยสารหรือผู0ตราส�ง และ
บุคคลอ่ืน (ต�อไปในท่ีนี้เรียกว�า “ผู0ขนส�งตามความเป4นจริง”) ปฏิบัติการโดยอาศัยอํานาจของผู0ขนส�งตามสัญญา รับขน
ท้ังหมดหรือบางส�วนของเส0นทาง แต�ไม�ใช�ผู0ขนส�งหลายคนหลายทอดต�อเนื่องกันตามความหมายแห�งอนุสัญญานี้           
ให0สันนิษฐานไว0มีอํานาจเช�นว�านั้น ในกรณีท่ีไม�มีการพิสูจน�เป4นอย�างอ่ืน 
 
 

ข*อ 40 - ความรับผิดของผู*ขนส�งตามสัญญาและผู*ขนส�งตามความเป7นจริงแต�ละคน 
 

ถ0าผู0ขนส�งตามความเป4นจริงปฏิบัติการรับขนท้ังหมดหรือบางส�วนของเส0นทางซ่ึง ตามสัญญาท่ีอ0างถึงในข0อ 39 ซ่ึงอยู�ใน
บังคับอนุสัญญานี้ ให0ท้ังผู0ขนส�งตามสัญญาและผู0ขนส�งตามความเป4นจริงอยู�ภายใต0บังคับกฎเกณฑ�แห�งอนุสัญญานี้ เว0นแต�
จะได0บัญญัติไว0เป4นอย�างอ่ืนในหมวดนี้ ผู0ขนส�งตามสัญญาสําหรับการรับขนท้ังหมดของเส0นทางท่ีกําหนดไว0ในสัญญา และ     
ผู0ขนส�งตามความเป4นจริงสําหรับการรับขนบางส�วนของเส0นทางท่ีตนปฏิบัติการ  
 
 

 ข*อ 41 – ความรับผิดร�วมกัน  
 
1.   การกระทําและการละเว0นการกระทําของผู0ขนส�งตามความเป4นจริง และของลูกจ0างและตัวแทนของผู0ขนส�งตาม
ความเป4นจริงซ่ึงกระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของตน ท่ีเก่ียวกับการรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งตามความเป4นจริง 
ให0ถือว�าเป4นการกระทําและการละเว0นการกระทําของผู0ขนส�งตามสัญญาด0วย 
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2.  การกระทําและการละเว0นการกระทําของผู0ขนส�งตามสัญญา และของลูกจ0างและตัวแทนของผู0ขนส�งตามสัญญาซ่ึง
กระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของตน ท่ีเก่ียวกับการรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดย  ผู0ขนส�งตามความเป4นจริง ให0ถือเป4น
การกระทําและการละเว0นการกระทําของผู0ขนส�งตามความเป4นจริงด0วย   อย�างไรก็ตาม ไม�มีการกระทําหรือการละเว0นการ
กระทําเช�นว�านั้น ท่ีจะทําให0ผู0ขนส�งตามความเป4นจริงต0องรับผิดเกินกว�าจํานวนท่ีอ0างถึงในข0อ 21, ข0อ 22, ข0อ 23 และข0อ 24  
ความตกลงพิเศษใดๆ ท่ีผู0ขนส�งตามสัญญาเข0าผูกพันนอกจากท่ีอนุสัญญานี้กําหนดไว0 หรือการสละสิทธิหรือข0อต�อสู0ใดๆ 
ตามท่ีอนุสัญญานี้ให0ไว0 หรือการบอกกล�าวใด ๆ ไว0เป4นพิเศษถึงส�วนได0เสียท่ีจะได0รับเม่ือมีการส�งมอบ ณ ถ่ินปลายทางตาม
ข0อ 22 ไม�มีผลต�อผู0ขนส�งตามความเป4นจริง  เว0นแต�ผู0ขนส�งตามความเป4นจริงจะได0ตกลงด0วย 
 
 

ข*อ 42 – ผู*รับการทักท*วงและการส่ัง 
 

การทักท0วงใด ๆ ท่ีจะทําต�อผู0ขนส�งหรือการสั่งท่ีต0องแจ0งแก�ผู0ขนส�งตามอนุสัญญานี้ให0มีผลเช�นเดียวกัน ไม�ว�าจะมีถึงผู0ขนส�ง
ตามสัญญาหรือผู0ขนส�งตามความเป4นจริง  อย�างไรก็ตาม การสั่งท่ีอ0างถึงในข0อ 12 จะมีผลก็ต�อเม่ือคําสั่งนั้นมีถึงผู0ขนส�ง
ตามสัญญา 

ข*อ 43 – ลูกจ*างและตัวแทน 
 
ในส�วนท่ีเก่ียวกับการรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งตามความเป4นจริง หากลูกจ0างหรือตัวแทนใด ๆ ของผู0ขนส�งนั้นหรือ
ของผู0ขนส�งตามสัญญาพิสูจน�ได0ว�า พวกเขาได0กระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของพวกเขา ให0ลูกจ0างหรือตัวแทนนั้น
มีสิทธิใช0ประโยชน�จากเง่ือนไขและจํานวนจํากัดความรับผิดซ่ึงใช0บังคับตามอนุสัญญานี้ กับผู0ขนส�งท่ีตนเป4นลูกจ0างหรือ
ตัวแทน เว0นแต�จะพิสูจน�ได0ว�าพวกเขาเหล�านั้นได0กระทําไปในลักษณะท่ีไม�อาจอ0างจํานวนจํากัดความรับผิดตามอนุสัญญานี้ 

 
 

ข*อ 44 – จํานวนรวมของค�าเสียหาย 
 
ในส�วนท่ีเก่ียวกับการรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งตามความเป4นจริง  จํานวนรวมท่ีจะได0รับการชดใช0จากผู0ขนส�งตามความ
เป4นจริงและผู0ขนส�งตามสัญญา และจากลูกจ0างหรือตัวแทนของผู0ขนส�งดังกล�าวท่ีกระทําภายในขอบเขตหน0าท่ีการงานของ
บุคคลเหล�านั้น จะต0องไม�เกินจํานวนสูงสุดท่ีอาจให0ได0ตามท่ีอนุสัญญานี้ ไม�ว�าจะจากผู0ขนส�งตามสัญญาหรือผู0ขนส�งตามความ
เป4นจริง แต�บุคคลท่ีกล�าวมาไม�จําต0องรับผิดในจํานวนท่ีเกินกว�าจํานวนจํากัดความรับผิดท่ีใช0บังคับกับบุคคลนั้นแต�ละคน 
 
 

ข*อ 45 – ผู*รับการเรียกร*อง 
 

ในส�วนท่ีเก่ียวกับการรับขนซ่ึงปฏิบัติการโดยผู0ขนส�งตามความเป4นจริง การฟIองคดีเพ่ือเรียกร0องค�าเสียหายอาจฟIองต�อ     
ผู0ขนส�งตามความเป4นจริงหรือผู0ขนส�งตามสัญญา หรือต�อท้ังสองรายรวมกันหรือแยกกันตามแต�โจทก�จะเลือก ถ0าได0มีการ
ฟIองคดีต�อผู0ขนส�งตามความเป4นจริงหรือผู0ขนส�งตามสัญญาเพียงรายเดียวในผู0ขนส�งเหล�านั้น  ผู0ขนส�งท่ีถูกฟIองมีสิทธิให0
เรียกผู0ขนส�งอ่ืนเข0ามาในคดีได0 กระบวนพิจารณาและผลแห�งคดีให0ใช0กฎหมายของศาลท่ีพิจารณาคดี 
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ข*อ 46 – เขตอํานาจศาลเพ่ิมเติม 
 
การฟIองคดีใด ๆ เพ่ือเรียกร0องค�าเสียหาย ซ่ึงกําหนดไว0ในข0อ 45 ต0องฟIองในอาณาเขตของรัฐภาคีหนึ่ง ไม�ว�าต�อศาลใดศาลหนึ่ง
ท่ีอาจฟIองผู0ขนส�งตามสัญญาตามท่ีบัญญัติไว0ในข0อ 33 หรือต�อศาลท่ีมีเขตอํานาจเหนือสถานท่ีท่ีผู0ขนส�งตามความเป4นจริง 
มีภูมิลําเนาหรือมีสํานักงานแห�งใหญ�ตั้งอยู�ตามแต�โจทก�จะเลือก  
 
 

ข*อ 47 -  โมฆะกรรมของข*อกําหนดในสัญญา 
 

ข0อกําหนดใดๆ ในสัญญาท่ีมุ�งจะปลดเปลื้องผู0ขนส�งตามสัญญาหรือผู0ขนส�งตามความเป4นจริงให0หลุดพ0นจากความรับผิด
ตามหมวดนี้ หรือท่ีมุ�งจะกําหนดจํานวนจํากัดความรับผิดให0ตํ่ากว�าท่ีใช0บังคับตามหมวดนี้ ย�อมเป4นโมฆะ แต�ความเป4น
โมฆะของข0อกําหนดใดๆ เช�นว�าไม�ทําให0สัญญาท้ังฉบับเป4นโมฆะ ซ่ึงข0อกําหนดในสัญญาท่ียังคงอยู�ให0อยู�ภายใต0บังคับ
บทบัญญัติของหมวดนี้ 
 

ข*อ 48 – ความเก่ียวพันท่ีมีระหว�างกันของผู*ขนส�งตามสัญญาและผู*ขนส�งตามความเป7นจริง 
 

  เว0นแต�ท่ีบัญญัติไว0ในข0อ 45 ไม�มีบทบัญญัติใดในหมวดนี้กระทบต�อสิทธิและภาระผูกพันของผู0ขนส�งระหว�างกัน 
รวมถึงสิทธิไล�เบ้ียหรือการชดใช0ความเสียหายใดๆ  

 
 

หมวด 6 
 

บทบัญญัติอ่ืนๆ 
 

ข*อ 49 – การบังคับใช*กฎเกณฑ�อันพึงบังคับ 
   

ข0อกําหนดใดๆ ท่ีมีอยู�ในสัญญารับขนและข0อตกลงพิเศษท้ังปวงซ่ึงมีผลใช0บังคับก�อนความเสียหายเกิดข้ึน โดยคู�สัญญา    
มุ�งหมายท่ีจะละเมิดต�อกฎเกณฑ�ท่ีกําหนดโดยอนุสัญญานี้  ไม�ว�าโดยการกําหนดกฎหมายท่ีจะใช0บังคับ หรือโดยการ
เปลี่ยนแปลงกฎเกณฑ�เก่ียวกับเขตอํานาจศาล ย�อมเป4นโมฆะ 
 
 

ข*อ 50 – การประกันภัย 
 
รัฐภาคีต0องเรียกให0ผู0ขนส�งของตนคงไว0ซ่ึงการประกันภัยอันเพียงพอท่ีจะครอบถึงความรับผิดของผู0ขนส�งภายใต0อนุสัญญานี้ 
รัฐภาคีอาจเรียกให0ผู0ขนส�งท่ีดําเนินการเข0ามาในรัฐนั้น ส�งพยานหลักฐานว�าผู0ขนส�งคงไว0ซ่ึงการประกันภัยอันเพียงพอท่ีจะ
ครอบคลุมถึงความรับผิดของผู0ขนส�งภายใต0อนุสัญญานี้  
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ข*อ 51 – การรับขนท่ีกระทําในสถานการณ�พิเศษ 
 

บทบัญญัติข0อ 3 ถึงข0อ 5  ข0อ 7 และข0อ 8 ท่ีเก่ียวกับเอกสารการรับขน ไม�ใช0บังคับแก�การรับขนท่ีกระทําในสถานการณ�
พิเศษนอกขอบข�ายปกติของธุรกิจของผู0ขนส�ง 
 
 

ข*อ 52 – นิยามของวัน 
 

คําว�า “วัน” เม่ือใช0ในอนุสัญญานี้ หมายความว�า วันตามปฏิทินมิใช�วันทําการ 
 

หมวด 7 
 

บทบัญญัติสุดท*าย 
 

ข*อ 53 - การลงนาม การให*สัตยาบันและการมีผลใช*บังคับ 
 

1.      อนุสัญญานี้เปdดให0รัฐลงนามท่ีเมืองมอนตริออล เม่ือครั้งท่ีรัฐนั้น ๆ เข0าร�วมในการประชุมระหว�างประเทศว�าด0วย
กฎหมายอากาศซ่ึงจัดข้ึน ณ เมืองมอนตริออลต้ังแต�วันท่ี 10 ถึง 28 พฤษภาคม 1999  หลังจากวันท่ี 28 พฤษภาคม 1999  
อนุสัญญานี้เปdดให0รัฐท้ังปวงลงนาม ณ สํานักงานใหญ�ขององค�การการบินพลเรือนระหว�างประเทศในเมืองมอนตริออล  
จนกว�าอนุสัญญานี้จะเริ่มมีผลใช0บังคับตามวรรค 6 ของข0อนี้ 
 

2.    อนุสัญญานี้เปdดให0องค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคลงนามเช�นเดียวกันเพ่ือความมุ�งประสงค�
แห�งอนุสัญญานี้ “องค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาค” หมายถึง องค�การใดๆ ท่ีประกอบข้ึนโดยรัฐเอกราช
แห�งภูมิภาคใดภูมิภาคหนึ่งซ่ึงมีอํานาจในบางเรื่องท่ีอนุสัญญานี้ใช0บังคับและได0รับการมอบอํานาจอย�างถูกต0องเพ่ือลงนาม
และเพ่ือให0สัตยาบัน ยอมรับ รับรองหรือภาคยานุวัติอนุสัญญานี้  การอ0างถึง “รัฐภาคี” หรือ “บรรดารัฐภาคี” ใน
อนุสัญญานี้ใช0บังคับโดยดุจเดียวกันแก�องค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาค เว0นแต�ในวรรค 2 ของข0อ 1, 
วรรค 1 (บี) ของข0อ 3, วรรค (บี) ของข0อ 5, ข0อ 23, ข0อ 33, ข0อ 46 และวรรค (บี) ของข0อ 57 เพ่ือความมุ�งประสงค�แห�งข0อ 24 
การอ0างถึง “รัฐภาคีส�วนใหญ�” และ “รัฐภาคีหนึ่งในสาม” ไม�ใช0บังคับแก�องค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับ
ภูมิภาค 
 

3.    อนุสัญญานี้จะต0องได0รับสัตยาบันโดยรัฐและโดยองค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคซ่ึงได0ลงนามใน
อนุสัญญานี้ 
 

4.    รัฐหรือองค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคใดๆ ซ่ึงมิได0ลงนามในอนุสัญญานี้ อาจยอมรับ รับรอง
หรือภาคยานุวัติอนุสัญญานี้ ณ เวลาใด ๆ ก็ได0 
 

5.    สัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบหรือภาคยานุวัติสารให0มอบไว0กับองค�การการบินพลเรือน
ระหว�างประเทศซ่ึงได0รับมอบหมายในท่ีนี้ให0เป4นผู0เก็บรักษาอนุสัญญา 
 

6.    อนุสัญญานี้จะเริ่มมีผลใช0บังคับระหว�างรัฐซ่ึงได0มอบไว0ซ่ึงสัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบ
หรือภาคยานุวัติสารเม่ือวันท่ีหกสิบหลังจากวันท่ีมีการมอบสัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบหรือ
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ภาคยานุวัติสารท่ีสามสิบกับผู0เก็บรักษาอนุสัญญาตราสารท่ีมอบไว0โดยองค�การการรวมกลุ�มทางเศรษฐกิจจะไม�นํามานับ
เพ่ือความมุ�งประสงค�ของวรรคนี้ 
 

7.    สําหรับรัฐอ่ืนและองค�การบูรณาการร�วมกันทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคอ่ืน ๆ  อนุสัญญานี้จะมีผลใช0บังคับเม่ือวันท่ี
หกสิบหลังจากวันท่ีมีการมอบสัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบหรือภาคยานุวัติสาร 
 

8.    ผู0เก็บรักษาอนุสัญญาต0องบอกกล�าวไปยังบรรดารัฐผู0ลงนามและบรรดารัฐภาคีโดยพลัน ถึง 
  (เอ)   การลงนามในอนุสัญญานี้แต�ละครั้งและวันท่ีลงนามนั้น 

  (บี)   การมอบสัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบหรือภาคยานุวัติสารแต�ละครั้งและวันท่ีมอบ 

   สัตยาบันสาร สารการยอมรับ สารการให0การเห็นชอบหรือภาคยานุวัติสารนั้น     

  (ซี)   วันท่ีอนุสัญญานี้เริ่มมีผลใช0บังคับ 

  (ดี)   วันท่ีการแก0ไขจํานวนจํากัดความรับผิดซ่ึงกําหนดภายใต0อนุสัญญานี้เริ่มมีผลใช0บังคับ 

  (อี)   การบอกเลิกใด ๆ ภายใต0ข0อ 54 
 
 

ข*อ 54 – การบอกเลิก 
 

1.    รัฐภาคีใด ๆ อาจบอกเลิกอนุสัญญานี้โดยการแจ0งเป4นหนังสือถึงผู0เก็บรักษาอนุสัญญา 
 

2.    การบอกเลิกจะมีผลเม่ือวันท่ีหนึ่งร0อยแปดสิบหลังจากวันท่ีผู0เก็บรักษาอนุสัญญาได0รับหนังสือแจ0ง 
 
 

ข*อ 55 – ความเก่ียวพันกับตราสารอนุสัญญาวอร�ซออ่ืน 
 

อนุสัญญานี้มีผลใช0บังคับเหนือกว�ากฎเกณฑ�ใด ๆ ซ่ึงบังคับใช0กับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ 
 

1. ระหว�างรัฐภาคีแห�งอนุสัญญานี้ โดยอํานาจแห�งรัฐเหล�านั้นซ่ึงเป4นภาคีร�วมกันใน  
 

   (เอ)   อนุสัญญาว�าด�วยการรวบรวมกฎเกณฑ บางประการเก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ 
        ลงนาม ณ กรุงวอร�ซอ เม่ือวันท่ี 12 ตุลาคม 1929 (ต�อไปในท่ีนี้ เรียกว�า อนุสัญญาวอร�ซอ) 
                

  (บี)   พิธีสารเพ่ือแก�ไขอนุสัญญาว�าด�วยการรวบรวมกฎเกณฑ บางประการเก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศ 
   ทางอากาศ ลงนาม ณ กรุงวอร ซอ เม่ือวันท่ี 12 ตุลาคม 1929  ทํา ณ กรุงเฮก เม่ือวันท่ี 28 กันยายน 1955  
   (ต�อไปในท่ีนี้ เรียกว�า พิธีสารเฮก) 
 

         (ซี)   อนุสัญญาเพ่ิมเติมเพ่ือรวบรวมกฎเกณฑ บางประการเก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศทางอากาศ 
 ซ่ึงกระทําโดยบุคคลอ่ืนนอกจากผู�ขนส�งตามสัญญา ลงนาม ณ เมืองกวาดาลาฮารา เม่ือวันท่ี 18 กันยายน 
 1961 (ต�อไปในท่ีนี้ เรียกว�า อนุสัญญากวาดาลาฮารา)  

 

  (ดี)   พิธีสารเพ่ือแก�ไขอนุสัญญาว�าด�วยการรวบรวมกฎเกณฑ บางประการเก่ียวกับการรับขนระหว�างประเทศ 
   ทางอากาศ ลงนาม ณ กรุงวอร ซอ เม่ือวันท่ี 12 ตุลาคม 1929  ซ่ึงแก�ไขโดยพิธีสารซ่ึงทํา ณ กรุงเฮก  
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   เม่ือวันท่ี 28 กันยายน 1955 ลงนาม ณ กรุงกัวเตมาลาซิตี เม่ือวันท่ี 8 มีนาคม 1971 (ต�อไปในนี้ เรียกว�า  
   พิธีสารกัวเตมาลาซิตี) 
              

   (อี)   พิธีสารเพ่ิมเติมฉบับท่ี 1 ถึง 3 และ พิธีสารมอนตริออลฉบับท่ี 4 เพ่ือแก0ไขอนุสัญญาวอร�ซอ ซ่ึงแก0ไขโดย 
   พิธีสารกรุงเฮก หรืออนุสัญญาวอร�ซอท้ังซ่ึงแก0ไขโดยพิธีสารกรุงเฮกและพิธีสารกัวเตมาลาซิตี ลงนาม ณ  
   เมืองมอนตริออล เม่ือวันท่ี 25 กันยายน 1975 (ต�อไปในนี้ เรียกว�า พิธีสารมอนตริออล)  หรือ 
 

2.     ภายในอาณาเขตของรัฐภาคีใดภาคีหนึ่งแห�งอนุสัญญานี้โดยอํานาจท่ีรัฐนั้นเป4นภาคีในตราสารหนึ่งตราสารใด
ดังกล�าวไว0ในอนุวรรค (เอ) ถึง (อี) ข0างต0น 
 

ข*อ 56 – รัฐซ่ึงมีระบบกฎหมายมากกว�าหนึ่งระบบ 
 

1.   ถ0ารัฐหนึ่งมีหน�วยดินแดนสองหน�วยดินแดนหรือมากกว�าซ่ึงใช0บังคับกฎหมายต�างระบบกันเก่ียวกับเรื่องต�าง ๆ ท่ี
กําหนดโดยอนุสัญญานี้ รัฐนั้นอาจประกาศ ณ เวลาท่ีลงนาม ให0สัตยาบัน การยอมรับหรือการให0ความเห็นชอบหรือ
ภาคยานุวัติว�าอนุสัญญานี้จะครอบคลุมตลอดหน�วยดินแดนของตนหรือเพียงในหนึ่งหน�วยดินแดนหรือมากกว�าและอาจ
แก0ไขเปลี่ยนแปลงประกาศนี้โดยการมอบคําประกาศอีกฉบับหนึ่ง ณ เวลาใด ๆ ก็ได0 
 

2.   คําประกาศดังกล�าวใด ๆ ต0องบอกกล�าวไปยังผู0เก็บรักษาอนุสัญญาและต0องแจ0งหน�วยดินแดนท่ีอนุสัญญานี้ใช0
บังคับโดยชัดแจ0ง 

 

3.    เก่ียวกับรัฐภาคีซ่ึงได0ทําคําประกาศดังกล�าวแล0ว 
 

  (เอ)   การกล�าวถึงในข0อ 23 ในเรื่อง “เงินตราสกุลของชาติ” จะต0องตีความโดยอ0างถึงสกุลเงินตราของหน�วย 
   ดินแดนท่ีเก่ียวข0องแห�งรัฐนั้น และ 
 

   (บี)   การกล�าวถึงในข0อ 28 ในเรื่อง “กฎหมายภายใน” จะต0องตีความโดยอ0างถึงกฎหมายของหน�วยดินแดน 
   ท่ีเก่ียวข0องแห�งรัฐนั้น  
 
 

ข*อ 57 – ข*อสงวน 
 

อนุสัญญานี้ไม�อาจทําข0อสงวนได0  เว0นแต�รัฐภาคีอาจประกาศ ณ เวลาใดๆ โดยทําหนังสือแจ0งไปยังผู0เก็บรักษาอนุสัญญา
ว�าอนุสัญญานี้จะไม�ใช0บังคับกับ  
 

  (เอ) การรับขนระหว�างประเทศทางอากาศท่ีกระทําและดําเนินการโดยรัฐภาคีตามภาระหน0าท่ีซ่ึงไม�มีวัตถุประสงค�
ทางการค0า ในฐานะท่ีเป4นรัฐเอกราช และ/หรือ 
 
   (บี) การรับขนคนโดยสาร ของหรือสัมภาระ สําหรับราชการทหารของรัฐ โดยอากาศยานท่ีจดทะเบียนในรัฐภาคี
หรืออากาศยานท่ีรัฐภาคีนั้นเช�ามา ซ่ึงระวางท้ังหมดของอากาศยานได0สงวนไว0โดยหรือสงวนไว0ในนามของราชการทหาร
ดังกล�าว 
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  ในประจักษ�พยานของ  ผู0แทนมีอํานาจเต็มซ่ึงได0รับมอบหมายโดยถูกต0องได0ลงนามในอนุสัญญานี้ 
 
  ทํา ณ เมืองมอนตริออล เม่ือวันท่ี 28 พฤษภาคม คริสต�ศักราชหนึ่งพันเก0าร0อยเก0าสิบเก0า ในภาษาอังกฤษ ภาษา
อาหรับ ภาษาจีน ภาษาฝรั่งเศส ภาษารัสเซียและภาษาสเปน ทุกตัวบทเป4นต0นฉบับเท�าเทียมกัน อนุสัญญานี้จะคงเก็บ
รักษาไว0ในบรรณสารขององค�การการบินพลเรือนระหว�างประเทศและผู0เก็บรักษาอนุสัญญาจะต0องส�งสําเนาอนุสัญญาท่ี
รับรองความถูกต0องไปยังรัฐภาคีท้ังปวงแห�งอนุสัญญานี้ และรัฐภาคีแห�งอนุสัญญาวอร�ซอ พิธีสารเฮก อนุสัญญากวาดาลาฮารา  
พิธีสารกรุงกัวเตมาลาซิตี และพิธีสารมอนตริออล 
 


